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IADÓ- IATAL: 
KÉZDLVÁSÁRHELYTT 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

ohivatalban fogadtatnak! el 

Felhivás előfizetésre. 
A mSzékelyföld" cezimü politikai, közgaz 

dasági, társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 
jelenlegi nagyságában 2-szer megjelenő hir- 
lapraa következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy évre.. 6 frt - kr. 
Félévre. 3 írt - kr. 
Negyed évre 1 frt 60 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenek előfizetéseiket minél előbb meg- 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

A „Szekelyföld" kiadó-hivatala. 

A politika hajdan és most. 

Kezdi-Vásárhely, 1887. október 12. 

(Vége.) 

Minő áldásos lett volna reánk nézve, 

ha a bizalmatlankodás helyett - mihá- 

romszáz éven át rontotta az egyetértést a 

Habsburg-ház és mi közöttünk - kölcsö- 

nös jóakaratban élt volna a nemzet; 

megértve egymást, nem feledte volna, 

hogy az egyetértés a haladásnak irány- 

tűje. Ügy azt hiszem, nem került volna 

élhetésünk, nemzeti létünk sem annyi 

vérbe, mint került igy; s ama miseriák 

is elmaradtak volna, mik gyászos be- 

tükkel állanak előttünk. 

Mint tudjuk, a barát barátját nem 

bántja, sőt gyarlóságait is iparkodik 

leplezni, ezért, ha a nemzet elég politi- 

kai számitással élt volna itt, a százados 

intencziók érvényre emelve, az ország 

belügyei összehasonlithatlanul szeren- 

csésebb viszonyok között állanának ma. 
Mert nem elég e kárnak: a nemes tö- 

rekvések megakadályozása, a közből- 

dogságra irányuló konstitucziók meg- 

sértése s 
csirájában való kiirtása? Azt hiszem, ez 

minden emelkedésnek még 

bővön elég ahhoz, hogy bármilyen élni 

való nép megérezze. 
Mondhatná valaki: miért tudott ez 

ország egykor önmagában élni és miért 

ne tudna ma? 
A felelet nagyon egyszerü. Az európai 

érdekek ránk magyarokra szerencsésen 

módosultak hajdan, de arra ma számitani 

nem lehet, egy lenne az istenkisértéssel. 

Szóval meg kell értenünk, hogy akkor 

egészen mások voltak a viszo- 
nyok. 
A mai rohamos fejlődés, né- 

pesedés megkivánja, hogy sze- 

repünk legyen, elég erősek le- 
gyünk arra, hogy a mik talán 

érdekösszeütközésekre adná- 

nak alkalmat, hatékony sza- 

vunknál fogva is elnyomhatók 

legyenek. 
Ázért nem jó lenne, ha a régi politika 

ismétlődnék ma, mert alig venné ki a 

lábát az országból valaki s már hazát- 

lanná kellene, hogy legyen. A mai vi- 

szonyok között egy mohi, sajói vészt, 
Salamon-, Borics- és Álmosféle párt- 

küzdelmet nem tudna a nemzet tulélni. 

Mutatja Bulgáriának esete, hogy bár- 

milyen kisebb mozgalom képes európai 

jelleget ölteni és eszközölni oly zavart, 

melynek nyomát nemcsak pusztulás és 

halál, de uj államalakulások is követik. 

Azon politika tehát, mit régen helyén 

valónak találtak, ma nem lenne megfe- 

lelő a mivelt igényeknek; nem lehetne 

a mai viszonyokhoz illeszteni ugy, hogy 

a különféle pártküzdelmek, nemzetközi 

érdekekhez életrevalóságával illő legyen. 

Lenne csak az, hogy egy önálló had- 

sereg és az osztrák hadsereg között tá- 

madna konfliktus, képes lenne ez meg- 

ölni a fegyelmet, hatásaiban eredmény- 

telenné tenni a küzdelmet, mi az or- 

szágnak annyi áldozatába került. Mint 

minden jelentékenyebb motivumnál, 

ugy itt is az egyöntetüség a fő; ez pedig 

másként nem állhat be, mint csak ugy, 

ha az egymás közötti versengés meg- 

szünt. Ha két generális kommandirozna, 

a kölcsönös féltékenység egyenetlensé- 

get okozna, mely miatt a ezél elérhető 

nem lenne; s igy mi huznók akkor is a 

rövidebbet. 

Ki a multból itélve, a jelen körülmé- 

nyek között szét akarná választani a 

monarchia hadsergét, nem követne he- 

lyes politikát, mintegy a nemzet romlá- 

sát segitené elő; miért is ama törekvés 

nem lenne más, mint szelleme a Zápolya- 

és Tököly-féle kisértéseknek. Megtehet- 

tük azt régen, midőn a török előtt vagy 

közvetitésével viszalkodnunk is lehetett; 

de ma, midőn az európai viszonyok 

más uton haladnak, midőn lépten-nyo- 

mon farkas-szemet kell néznünk na- 

Igaz ugyan, hogy a nemzet egy ré- 
gyobb hatalmakkal, nem lenne tanácsos. 

sze még nem ntudott felédn ; 

vében a gyülöleta sárga- fékete iránt, ds 

jóllétünk, nemzeti művelődésünk foko 

kinti tovább fejlődése érdekében feledni 

kell a kardbojtot, mely alatt az ország- 

nak nagy halottjai ny ugszanak. Azért, 

ha nenmiis lesz ez gymboluma a magyár- 

nak, de hisszük, hogy kiadva nérgeb 

mi szivében még hátia maradt, a jó vi 

szonyt inkább fentartani, növelhi i ek- 

szik, semmint elvonni a tápot ttól, mi 

számára a jövőben édesebb gy ümolcsö- 

ket hozhat. A király ittléte alkalmával 

mutatott megelégedés, tetszés, mit az 

osztrák hadsereg tőlünk kapott, nem 

lehetett más, mint az őszinteség és a 

zeledés hangja, mely szerint a mi szi 
veinkben békülékenyebb érzelmek fog- 
lalnak tért. 

És ez igy van n jól, mett nagy obb 

lió zonyában mint bumely . 

kisebb, erőtlenebb nemzetben, mely ta- 

lán sajátságos természetünk és hajla- 

munkhoz még kevésbé volna tuláló: 

szenos ellenségeiiken kivül 

unk, 

czára ny ylne i ugya! 

alant telve van hullámokés rejtelmekkel. 

Egyik legnagyobb ellenségünileazau 

tokrata hatalom tulterjeszkedése, ! 

sika hazában levő izgatás, a 

panszláv mozgalom; ez mondja 

kenyebb hangon, hogy feledj 

értsünk egyet. a 

A „Székelyföld" tárczája. 

A boldogok. 
(Vázlatok.) 

Br. Szentkereszty irénetől. 
(Vége.) 

Kellemes világot áraszt el a szépen be- 

rendezett szobában a lámpák szelid fénye. 

A kedélyes családi kör a kandalló pattogó 

tüze körül van elhelyezkedve. Az atya leg- 
idősebb fiának ép egy ily könyvet mutat, a 
mely fölött annak nagy öröme van. Anyja, 

ki az alatt leánykái női munkájára vigyáz, 

gyönyörüséggel hallgatja, hogy mennyi ér- 

telmességet fejt ki kis fia a hozzá intézett 

kérdések megfejtésénél s mily hamar fel- 

fogja a történetek tanuságait. 

S§oká ülnek igy együtt, mig végre az anya 

int, hogy ki-ki huzódjék vissza szobájába 
az éjjeli édes pihenésre. De mialatt az egész 

ház mély álomba merül, az atya ébren van, 

gyors léptekkel jár fel és alá. Nehéz gondok 

töltik el agyát, mert a kártya borzasztó 

szenvedélye által lassanként elveszté majd- 
nem minden vagyonáts nemsokára a nyomor 

örvényébe lesz sodorva családjával együtt, 

a nélkül, hogy övéi csak sejtenék is azt. Az 
éj csendjében megjelenik előtte ezen rémitő 

kép; lelkiismerete hangosan vádolja őt, mint 
a bekövetkezendő szerencsétlenség egyedüli 
okozóját. Nyitott szemmel virrassza át az 
éjt, a nélkül, hogy kibuvót látna a bajból; s 

pedig az imént mily vidámnak látszott! 

A hegytetőn egy gyönyörü kastély uralja 
az alatta fekvő helységet. Széles folyó sze- 

gélyezi a nagy kiterjedésü kert határait. 
Kellemes illat áramlik elénk, melyet a világ 
minden részét képviselő buja növényzet bo- 
csát a kristálytiszta üde légbe. Tovább ha- 
ladva, egy szép szökökut locsogtatja nagy 
ivekben friss vizét a smaragdszinü pázsitra, 

melynek titokszerü hangja kellemesen ütkö- 

zik meg fülünkben. A park tulsó végében 
kellemes erdő terül el. Száz éves fák ágain 
kis madarak vigan csevegnek, messze be 
töltvén szép zenéjükkel a helyet. De hagyjuk 
öket pihenésre térni lombsátoruk mélységes 
honába, mert közeleg az est. Már kezd a 
kastély gótivü ablakaiban egy-egy világ fel- 
vünni; pár percz mulva az egész hatalmas 
épület termeiből fényár özönlik kifelé. 

Pompás estélyi ruhában, csillogó éksze- 
rekkel nyakán és hajában, ül a kastély ur- 
nője a kis nappaliban. Egy kis pihenőre vo- 
nult, mielőtt a fényes társaság összegyűülne. 
De lassanként már robognak a fogatok ,., 

Gondolataiból mintegy felrezzenve siet ki 

rujának Isten hozott"-at mondani. Felcse- 

társalgo-termek élénk zajával. Hisz a magas 
ranguak állásának ez is egy sajátja: nehéz 

s a legszivesebben távol a nagyvilág zajá- 
tól, magukba zárkozottan töltenék napjaikat. 
A herczegné is végre engedett ismerősei, 

szomszédai ostromlásainak, hogy névünne- 

pét ujból fentartsa. Ez alkalommal fiatal, 

bemutatja, nem vonva el őt többé saját gyá- 

sza miatt korának ártatlan élvezeteitől. 

kéntelenül felsohajt: 

nyujthat!" 

magányából a herczegné - háziasszonyi 

tisztjéből kifolyolag - diszes vendégkoszo- 

réli kedves kis szobáját, hol csend honol, a : 

kötelességeket mosolygó areczeczal teljesitenit 

akkor is, midőn szivök vég nélkül szomoru 

vagyon nélküli leányrokonát is a világnak 

Mire kilép a herczegné, csakhamar rá- 
kezdi a zenekar s látja, hogy a bálteremben 
hogyan sorakoznak a párok. Tovább halad ; 
mindenki részére van egy mosolya, egy nyá- 
jas szava, a mint méltóságteljes, szép alakja 

végighalad az egyes csoportokon, Igy látva 

őt, a ki nincs beavatva lelki világába, ön- m 
„Hej, beh boldog lehet ! 

a herczegné, e gyönyörü kastély általánosan 74088 
kedvelt, tisztelt asszonya! Körülvéve az or- 

szág legelőkelőbbjeitől, semmi sem hiány- V 
zik neki; mindene van, a mit csak a világ 

Pedig mialat vidámnak látszik, lelten 
busitó emlékek vonulnak át, disharmoniát 

képezve a körülötte levő vigsággal. A mint 

serdülő Ieánya mindel 

góvel asonló volt ő 

lap 
Iataitól Aza ezen nehány plettel



főrendiház válaszfelirata. 

tal a förend. áz elé terjesztendő válaszfeli- 
t következőleg szól: 

es Császár és Apostoli Király! 

val fogadtuk Felségednek az országgyülést 

lyel Felséged népei iránt viseltetik. 

melyeket az államélet terén mutatkozó teen- 
sokasá s fontossága a főrendiházra 

i rszá ülésnek 

alatt sok függőben levő kérdés fogja nyer- 
hetni megoldását. 

Megnyugvással vettük, hogy közremükö- 
désünket első sorban az állam pénzügyeinek 

ged kormánya költségelőirányzataiban a ta- 
karékosság azon határáig fog menni, a me- 
lyen tul az állam érdekei veszélyeztetnének 

s e mellett javaslatokat tesz az állam jöve- 
delmeinek növelése czéljából, folyvást figye- 
lemmel arrá, hegy a viselendő terhek ará- 
nyosan oszoljanak meg s Magyarország né- 
pei tul ne terheltessenek. 

; Hisszük, hogy az erős akarat kellő óva- 
tossággal párosulva, lehetővé fogja tenni e 
nehéz feladat megoldását s fokonként és 
biztosan javithatja pénzügyi viszonyainkat. 
Mirészünkről készek vagyunk támogatni 
az erre irányzott törekvés és áldozatkészsé- 
günk azon arányban fog erősödni, a melyben 
a sikert tapasztaljuk. 
Készséggel vesszük tárgyalás alá mind- 
azon törvényjavaslatokat, melyeket Felsé- 
ged kormánya a törvénykezési, közigazga- 
tási, közlekedési, közgazdasági, közművelő- 
dési téren előnkbe fog terjeszteni. 

Felségeddel együtt érezzük annak szük- 
ségét, hogy a jogrendünkben érezhetővé vált 
hézagok pótoltassanak s ugy a polgári, mint 
a büntető eljárás terén az állam, társadalom 
és egyesek részére hatályos védelem bizto- 
sittassék 

Körültekintőleg fogunk ez oknál fogva a 
büntető és magánjog terén, illetőleg az 
igazságszolgáltatás tökéletesbitésére kellő 
egymásutánban kilátásba helyezett javasla- 
tokkal foglalkozni, remélvén, hogy a nemzet 
jogfogalmaiban és érzületében gyökeredző 
szabatos rendelkezésekkel fogjuk a mutat- 
kozó hiányokat pótolhatni és a fennforgó 

bájokat orvosolhatni. 

Az állategészségügynek törvény utján 
rendezésével; a mezei rendőrségről kilátás- 
ba helyezett törvény megalkotásával köz- 
gazdasági szükséget fogunk kielégiteni. Nem 
cs el fontossággal bir a közmunka-ügy 

rendezése. Azonban eme feladatok megoldá- 
sánál már annak kikerülésére is figyelmet 
fogunk forditani, hogy egyesekre oly terhek 
ne nehezedjenek, melyek a háramló előnyök- 

kel arányban nem állanak. 
A helyi érdekü vasutakról szóló törvény- 

A főrendiház válaszfölirati bizottsága ál- 

Alattvalói bódotattal s a legbensőbb hálás 

nyitó szavait, mint ujabb jelét azon 
atyai szeretetnek és gondoskodásnak, mely- 

Teljes tudátában azon kötelezettségeknek, 

törvény szerint immár hosszabb tartama 

rendezése fogja igénybe venni; hogy Felsé- 

nek módositása által a takarékosság követel- ; 
ményeit kielégiteni kivánjuk, de tekintve az 
ország egyes részeinek kedvezőtlen közgaz- 
dasági viszonyait, egyszersmind azt is biz- 
tositandónak tartjuk, hogy az ezen viszo- 

nyok javitása körül el nem odázható szük- 
ségletek méltánylást találhassanakk. 
A vasuti jognak törvénybe foglalását szin- 

tén szükségesnek tartjuk. 

A királyi kisebb haszonvételek kilátásba 

helyezett megváltasára nézve reméljük, hogy 
sikerülend az állam és a magánosok érdekeit 
egyaránt kielégitő módozatot megállapitani. 

A közigazgatási biráskodás szervezése 
fontos, de nebéz kérdésenél magunk részé- 
ről is keresni fogjuk a megoldás oly módját, 
mely a polgároknak minél teljesebb jogvé- 

delmet nyujt, a nélkül, hogy a közigazgatás 
gyorsasága, hatálya s az által az állam ér- 

deke szenvedjen. 
A tárgy fontosságához méltó figyelemmel 

fogunk foglalkozni a Horvát-Szlavonorszá- 
gokkal kötött s ez év végével lejáró pénz- 
ügyi egyezmény megujitásával s hisszük, 

hogy az igazság és méltányosság alapján ki- 
egyenlithetjük a fenforgó nehézségeket. 

Teljes készséggel fogunk eljárni a véderő- 
ről szóló s az 1889. évben lejáró törvénynek 
megujitásában is, a melyet a monarchia má- 
sik államával egyetértőleg kell elintéznünk. 
Örömmel értettük, hogy a monarchia az 

összes külhatalmakkal folytonosan barátsá- 

gos jó viszenyban áll s alapos remény van 
ahhoz, hogy Felséged kormánya buzgón 
közremüködve azon tényezőkkel, melyekkel 
eddig a békét megóvni sikerült, annak za- 
vartalan megőrzése ezentul is biztosittatni 
fog. 
in is óhajtjuk és, reméljük a békét, hogy 

anyagi és szellemi fejlődésünk meg ne za- 
vartassék. Minthogy azonban a világ hely- 
zete nem olyan, hogy véderőnk minél töké- 
letesbé tételéről meg lehetne feledkeznünk, 
ez irányban szintén teljesiteni fogjuk haza- 

Mfiui kötelességünket. 

Tudjuk, érezzük, mily sulylyal nehezedik 

e feladat megoldása a népek vállaira, de a 
monarchia becsülete és biztonsága megóvá- 
sára szükséges áldozat sulyát könnyiteni 
fogná a hála érzete Felséged iránt, ki szent 

István koronájára uj fényt árasztott, a hó- 
dolatteljes tisztelet és ragaszkodás, mely a 
magasztos hivatását önteláldozással teljesítő 
Uralkodó irányában magyar hazánk lakoóit 
mindinkább fokozódó mérvben lelkesiti. 
Kik egyébiránt császári és apostoli királyi 
Felségednek kegyelmébe ajánlottan mara- 
dunk 

Császári és Királyi Felségednek 
legalázatosabb, örökös hüségü szolgái, 

Magyarországnak és Társországainak orszá- 
gosan egybegyült főrendei. 

A hépviselőház válaszfelirata. 
A képviselőház válaszfelirati javaslata 

rövid kivonatban a következő: 

A felirat bevezető része kifejezvén Ő Fel- 
sége iránt a hódoló tiszteletet és hű ragasz- 
kodást, igy folytatja: 

jezve a boldogokról szóló elmefuttatás. 
Többen azt véleményezhetik róla: hisz ez 
semmi különös! ez mindennapi eseménye- 
ket taglal, s sehogy sem elégiti ki a czimhez 
kötött szép fogalmainkat. Lehet; de tagad- 
hatlan az is, hogy e kis vázlatok mindenike 
eegy-egy igazságot foglal magában. Ép azért, 

mert mindennapi dolgokra vet egy-egy futó 
pillantást, itt és amott felkeresve egy, a bol- 
dogokról elmondható alkalmas esetet, azok 

az életből vannak meritve. Igaz, hogy nem 
vezetnel el minke a boldogság tündéri vi- 
lágába, hol olykor a fiatal sziv elmerengni 

I A nagyhatásu, izgalmas regé- 
1oly gyönyörüen ecsetelt mesés bol- 

dogság, mely önkénytelenül bámulatba ejti 
a fogékony kedélyt, ezen lapokon nem is 
kereshető. 

Hogy e képleteknek tulegyszerüségét az 
elégületlenek előtt egy kissé jobb 

sban tüntessük fel, kisértsük meg 
) hasznosságukról meggyőznii 

ép könyvet az illetők ha elol- 
vassák, lehet annak káros következményeis, 
A könyv 
t mk mintefelási mindennek egye1 

szer csak vége szakad. A fiatal olvasó nap- 
jai tovább folynak. A mi vele azután törté- 
nik, a mit a sors utjába hoz, önkénytelenül 
összefüzi agyában azzal, a mit olvasott. Oly 

rózsaszinü fénybe szeretné öltöztetni élte 

főbb eseményeit, mint azt ott tapasztalta. 
Pedig vajmi ritkán éri el a halandó azon fo- 
galom megtestesülését, melyet képzelmében 
tuláradozó szive a boldogságról alkotott. S 

ha a mindennapi életben keresi azt, könnyen 
ugy jár, mint a gyermek, a ki tarka lepke 
után fut, de azt nem éri el. Még az is nagyon 
sokszor megtörténik, hogy mig annak birása 
végett a gyermekkel egyaránt fut az ifju- 
ság, nem veszi észre, hogy közel hozzá egy 
virág kelyhében a másik szép lepke kinálko- 
zik neki; sőt talán a futás hevében azt elti- 
porja, mig a másik örökre menekül előle. 
De hiába, a gyermeknek és a fiatalnak az 

el-elröppenő tarka lepke, az elérhetlen tün- 
döklő boldogság, csábitóbb! 

távolról sincs kimeritve és igy nem csekély 

Magyarország alkotmányos életének imént 

lefolyt két évtizede alatt államiságának 
minden terén oly tetemes előmeneteleket 

tehetett, mig egyuttal tekintélye kifelé is 
folyvást emelkedett, hogy ezen aránylag rö- 
vid idő alatt hosszu évtizedek mulasztásait 
pótolva, méltó helyet vivhatott ki magának 
a müvelt államok sorában, hogy békés hódi- 
tások utján a különféle nemzetiségek jogai- 
nak teljes tiszteletben tartása mellett a ma- 

gyar állami eszme itt benn annyira megszi- 

lárdulhatott, miszerint azt többé komoly ve- 
szély sehonnan nem fenyegetheti és hogy 
még azon - hála az égnek - csak mulé- 
kony jelenségek is majdnem végkép eltün- 
tek, melyekről a mult országgyülés képvi- 
selőháza Felségedhez intézett alázatos vá- 
laszfeliratában oly komoly hangon megemlé- 
kezni kénytelen volt. 

Tudjuk, hogy bármily örvendetes legyen 
azon nagymérvüű haladás, melyet országunk 
tett, még mindig igen nagy azon fontos fel- 

adatok száma, 

hozásnak meg kell oldania; tudjuk és érez- 

zük Felségeddel együtt, mennyi teendő van 
még hátra az államélet minden terén. Telje- 
sen ismerjük azon nehézségeket is, a melyek- 
kel az országnak ez idő szerint meg kell 
küzdenie és a melyeknek ha nem is rögtöni 
elháritását, de legalább enyhitését és foko- 

zatok meghozatalára, melyeket előre 

zatos megszüntetését az országgyüléstől és 
első sorban a képviselőháztól várja; mind- 
azáltal megtörhetlen bátorsággal és a siker- 
nek nem csekély reményével fogunk a nehéz 
munkához, mert szilárd elhatározásuuk, erőn- 
ket megfesziteni, hogy a létező bajokon le- 
hetőleg segitsünk, hogy igazoljuk azt a bi- 
zalmat, melyet az ország választó polgárai 

látható események tőlünk igényelh ének. 
A nemzetgazdasági kérdéseknek, melyek 

a közelmultban hazánkra oly sulylyal nehe- 

zedtek, fejtegetése után igy folytatja : 

A mindenható Isten őrködjék Felségednek 
mindnyájunk előtt drága élete felett és árasz- 
sza malasztjának teljét Helséged felkent fe- 

jére, mely annyira méltó Szent István király 
ezredéves koronájára. 

SZEMLE. 
A képviselőház okt. 12-iki ülésében felol- 
vastatott a delegácziókat okt. 27-ikére ösz 
szehivó kir. leirat. Majd Baross miniszter 
több helyi érdekü vasutra vonatkozó jelen- 
téseket, gr. Széchenyi miniszter pedig há- 
rom rendbeli törvényjavaslatot terjesztett be. 
- Most Falk Miksa mutatta be a válaszfel- 
irati bizottság javaslatát, mely a ház kivá- 
natára fel is olvastatott. A válaszfelirati ja- 

vaslatot, mely a következő ülésben tárgya- 
lás alá vétetni, a ház nagy figyelemmel s melyeket a magyar törvény- végül éljenzéssel fogadta. 

A ház elnöke, Doda Tra ánnak a szerdai 
lapokban közölt levele iránt tett most 
nyilatkozatot a ház előtt, kijelentve egyfe- 
lől, hogy azt nem ő (az elnök) juttatta a la- 
pokhoz, másfelől pedig hogy Dodával szem- 
ben - ki be nem nyujtván megbizólevelét, 
e magán levele sem tartozik a ház elé - a 
törvény rendeleve szerint fog eljárni. 
Miután még ketten letették az esküt s a 

ház költségvetése megszavaztatott, az ülés 
véget ért. 

x 

Szófiából okt. 12-ik kelettel irják: Rados- 
lavov érdekesen nyilatkozik arról a kihall- 

gatásról, melyben Ferdinánd herczegnél ré- 

irányunkban tanusitottak, és mert azon leg- 
magasabb trónbeszédben, melylyel Felséged 
a jelen országgyülést megnyitni méltózta- 
tott, ujabb bizonyitékát látjuk annak, hogy 
Felséged kegyes jóindulata, működésünknek 
ezen oly hatalmas támasza, ezentul sem fog 
hiányozni. 
E bevezetés után a felirat áttér az ország ; . ; a két fractio, - tekintve a programmbeli pénzügyi helyzetének fejtegetésére és - a 

trónbeszédben foglaltak nyomán - megjelöli 

pénzügyek rendezésére vonatkozólag, mint 
a törvényhozás által végzendő más fontos 
feladatok tekintetében a trónbeszéd is szük- 
ségesnek jelzett. 
Számos és fontos teendők már ezek is, 

legmagasabb trónbeszédében külön megem- 
liteni kegyeskedett. Tudjuk azonban, hogy 
ezzel a jelen országgyülés munkarendje még 

erőmnegfeszitésre leend szükség, hogy ezen 
feladatoknak legalább tulnyomó része kielé- 
gitő megoldását találja. Ennek egyik nélkü- 
lözhetetlen feltétele kétségtelenül az, hogy 
az országgyülés nyugodt munkálkodása kül- 
bonyodalmak által meg ne zavartassék. Mély 
megnyugvással vettük tehát Felségednek 
azon biztositását, hogy bár a nemzetközi po- 
litika ege korántsem teljesen felhőtlen, még 
is alapos kilátás van a béke megőrzésére és 
hogy az erre vonatkozó törekvéseiben Fel- 
séged kormánya nem áll egyedül. 
Nagy azon terheknek sulya, igy foly- 

tatja - melyek vállainkat nyomják; de 
készséggel meghozta e nemzet eddig és meg 
fogja hozni ezentul is azon áldozatokat, me- 
lyek a monarchia védképességének érdeké- 
ben szükségesek, mert jól tudjuk, hogy a 
béke fentartására irányzott törekvéseinkben 
annál könnyebben és annál nagyobb szám- 
mal fogunk szövetségeseket találhatni, mi- 
nél tekintélyesebb azon anyagi erő, melyet 
szükség esetén a latba vetni képesek va- 
gyunk. Felséged mindenkor és minden kö- 
rülmények közt számithat hű magyar népé- 
nek odaadására és áldozatkészségére. Fel- 
séged bizonyára épen ugy meg van győzöd- 
ve, mint mi, hogy egy állam védképességé- 
nek egyik főtényezője, a hazaszeretet és a 
dynastia iránti hűüség mellett, a polgárok 
anyagi jólléte, melynek bölcs kimélés által 
a béke idején kell annyira megizmosodnia, 
hogy azután válságos pillanatokban a pol- 
gároknál meglegyen nemcsak a lelkesült 
akarat, melyben részünkről soha sem volt 
és soha sem lesz hiány, hanem egyszersmind 
az anyagi erő is oly netáni rendkivüli áldo- 

/ 

szesült. E szerint a kihallgatást első sorban 
azért kérte, hogy megmutassa pártjának, - 
melyet a törvény alapján álló ellenzéknek 
nevez - hogy a dynastia iránt hódolattal 
viseltetik; másod sorban azért, hogy panaszt 
emeljen ama szigoru és üldözés jellegével 
biró intézkedésekért, a melyekben pártja a 
kormány által részesíttetik. E panaszt tény- 
leg elő is adta, a mire a fejedelem sajnálko- 

zását fejezte ki a felett, hogy e válságos 
időkben a nemzeti pártban szakadás állott 
ba s ama reményének adott kifejezést, hogy 

eltérések elenyésző csekely voltát, - ki fog : pen egymással békülni. Radoslavov kijelentette, mindazon intézkedéseket, melyeket ugy a hogy ez utóbbi mindaddig nem remélhető, 
mig pártjára ugyanazt a mértéket alkalmaz- 
zák, mint a hazaáruló Karavelovistákra és 
Zankovistákra. A herczeg érintette azt a 
hirt is, hogy Radoslavov Nikolajev ezredes 
közbenjárásával közeledést kezdeményezett 

Karavelovhoz és Zankovhoz és másfelől Ni- igy folytatja a felirat - a miket Felséged kolajev Klement metropolitával titkos össze- 
köttetésben áll. Radoslavov e hirek igazsá- 
gát határozottan tagadta, a mennyiben ki- 
jelentette, hogy compromissumrol pártja és 
a hazaárulók között mint egyik képtelenség- 
ről sohasem lehet szó. Egyuttal hangsulyoz- 
ta azt is, hogy egy ily czélu missióra épen 
nem Nikolajevet vette volna igénybe, a ki 
első sorban katona s nem politikus. 

Státusgyülés. 

Az erdélyi róm. kath. státusgyülés folyó 
hó 10-én kezdette meg tanácskozásait Gy. 
Fehárvárit. 
Ünnepélyes isteni tisztelet után, melyet 

Lönhart Ferencz püspök tartott s melyen a 
státusgyülés tagjai is teljes számban részt 
vettek, a gyülés a püspöki lak nagytermé- 
ben összegyülvén, Gál János felszólitására 
elnökeinek meghivása végett egy Barts Fe- 
rencz, Pótsa József és báró Szentkereszty 
György tagokból álló bizottság küldetettki. 
Lönhart Ferencz püspök és br. Jósika La- 

jos, mint a gyülés elnökei, a teremben a ta- 
gok lelkes éljenzése között megjelenvén, a 
püspök az 1887. évi státusgyülést szép be- 
széddel megnyitotta. 

A megejtett verifikáczió 81 tag megjele- 
nését konstatálta. 
Jegyzőkönyvvezetőkül elnöki ajánlatra 

közfelkiáltással Veszely Károly és Finály 
Henrik választattak meg. 

Hilibi Gál János inditványa, hogy a gyü- 
lés táviratilag fejezze ki ragaszkodását aró- 
mai szentszék iránt s hódoló üdvözletét tol- 
mácsolván Ő szentségének ez évi jubilenma 
alkalmából, tárgyalásaira áldását kikérje, 
közlelkesedéssel fogadtatott. g 
Az igazgatótanács évi jelentésének soro- 
zata alapján bevezetett élénk érdeklődést 

tanusitó tanácskozások rendjén az első ülés- 
ben, mely a késő délutáni érákig elhuzódott, 



és gyüléseiről, kimondatván a megürült al- 

betöltése, ugyszintén a vallásalap állami se- 

gélyezése érdekében kifejtett buzgósága a 
tanácsnak elismeréssel tudomásul vétetett. 

A kolozsvári három szerzetház részére a 

szokásos alamizsna megadására, a kolozs- 

hójai dézsmás szölő ügyében a felajánlott 

békeegyezmény megkötésére az igazgató- 
tanács felhatalmaztatott. A jegenyei fürdőre 
nézve utasittatott a tanács az eladást elő- 

késziteni vagy értékesithetésére konkrét 
javaslatot beterjeszteni. 

A nagyalmási uradalomra nézve tett in- 

tézkedés, ugyszintén a radnóthi uradalom 
jövedelmezősége emelésére tett fáradalmai 

az igazgatótanácsnak eliemeréssel vétettek 

tudomásul. ; 
Az ülés 2 órakor elnök által bezáratván, 

következett a közebéd, melyen pohárkö- 
szöntök mondattak a római pápára mint 
egyházi főre, a királyra, a vendégszerető 

házi gazdára : a püspökre stb. stb. 
Este fél 7 órakor a gyülés ujból összeül- 

vén, a jószágigazgatói állás vétetett tárgya- 
lás alá, melyre nézve elfogadtatott a 16-ös 

bizotteág javaslata, ugyszintén a radnóthi 

máeni v vétetett a jelentés X-ik pontja az ala- 
pok és uradalmak rovancsolásáról és a keze- 

ellenőrzéséről. 
rdekes felemliteni, hogy a státusnak 

értékpapirokban és készpénzben jelenleg 2 
millió 337,110 frt vagyona van, mi a kolozs- 

vári m. kir. adóhivatalnál mint alapitványi 

főpénztárnál kezeltetik az igazgatótanács 

rendeletei szerint. 
Azi ig. tan. jelentés XLik pontjában fog- 

laltattak az alapok és uradalmak költségve- 

ei és zárszámadásai. 
Az alapok 1885. évi zárszámadásai szerint 

289, 6583 frt 51 kr tökegyarapodás éretett el. 

A zárszámadások és költségvetések tudo- 

másul vétettek, azoknak felülvizsgálására 

kiküldött bizottság [javaslata elfogadtatott, 

felkéretvén a miniszteri számvevőség a zár- 

számadások és költségvetések idejekoráni 

összeállitására, mert jelenleg mindig post 

festa küldi meg, s kimondatott, hogy az ala- 

pokról csak minden harmadik évben iyor 

tik ki részletes költségvetés. 

A kilépés folytán megürült igazgatótaná- 

csosi helyekre beadott szavazás eredményét 

a szavazatszedő bizottság előterjesztvén, e 

szerint megválasztattak: Dr. Éltes Károly, 

Veszely Károly és Fábián Gábor az egyhá- 

ziak, Potsa József, gr. Eszterházy János, 

Beldy Gergely, br. osie Sámuel és Dorgó 

Albert a világiak közül. 

A következő ülésen örömmel vétett tudo- 

násul a tanügyeknek a gymnasiumokról 

szóló jelentésben feltüntetett megnyugtató 

állapota; a tankönyvek engedélyezésére vo- 

natkozó autonomikus jogok megvédése ér- 

dekében tett intézkedései az igazgatótanács- 

nak általános elismerésben részesültek. 

brassói, székelyudvarhelyi gymnasiu- 

nok s a kolozsvári konviktus átalakitására 

vonatkozó tervezetek elvben elfogadtattak. 

AA Csik-Somlyón levő csikmegyei praeto- 

rjélis háznak tanügyi czélokra való berende- 

sének keresztülvitelére az igazgatótanács 

atalmaztatott. 

kolozsmonostori paplak s népiskola 

gye külön tervezet alapján ellatezendéne 

határoztatott. 

Végül az évi jelentéenek többi pontjai 

örömteljes megnyugvással vétetvén tudomá- 
a tanári nyugdijalapszabálynak mó- 

dositott szövege is elfogadtatván, az emel- 

; kedett hangulatban levő gyülés az elnöklő 

pök zárbeszédével s föpásztori áldásával 

be záratott. 

Különfélék 
Kinevezés. Szacsvay Imre esikezetedai 

énk szülötte a 

marosvásárhelyi kir. itélő táblához fogalma- 
zónak neveztetett ki. Gratulálunk! 

entésnek I. pontja a tanács tagjai ügyvitele =- Hibaigazitás. A csikszeredai ref. tem- 
i I plom felszenteléséről szóló, mult számunk- 

elnöki széknek választás utján eszközlendő ban megjelent tudósitásuank czimében e szó 
helyett: „megnyitásáról", olvasandó: „fel- 
szenteléséről. 
- Halálozás. Gyergyó-Alfaluban özv. Ja- 

kabfy Jánosné birtokosnő élete 78-ik évében 
al ; folyó hó 9-én meghalt. Nagyszámu rokon- 

monostori uradalomból rendszeresitett s a ság gyászolja az elhunytat. 
= Szinészet. Völgyi O. József szinigaz- 

gató, ki jelenleg Csik-Szeredában műkoödik, 

Gyergyó-Szentmiklóson nov. 1-én kezdi meg 
előadásait. 
- lókai Mór jubileuma. Az irói és müvészi 

kör legközelebbi választmányi gyűlésének 
egyik tárgya Jókai Mór ötven éves irói ju- 

bileuma. Ötven éve, hogy a nagy iró első 
szindarabja, a „Zsidó fiu", szinrekerült, s az 
irói kör ez alkalmat akarja felhasználni, hogy 

a jubileumot, mely előreláthatólag minden 
magyar ember ünnepe lesz, megülje. 

- A gyargyöszentmiklósi veres kereszt egy- 
let első fillérestélye folyó hó 6-án válogatott 

nagyszámu közönséggel fényesen sikerült. 
A buzgó rendezőség, Péter Lajosné, Havas 
Jakabné és Kuncz Kornél, hiven teljesitet- 

ték kötelességüket. A vig mulatság szokás 
szerint éjjeli 12 órakor ért véget. 

- Szenzácziós botrány foglalkoztatja Fran- 

cziaország közvéleményét. A botrány hőse 

egy előkelő állásu férfiu: Caffarel tábornok, 
ki egy Limousinné nevü nővel egyetértőleg 
zsákmányolta ki egyes emberek hiuságát. A 

tábornok ugyanis utóbbi időkben a hadügy- 
miniszteriumnál volt alkalmazva s magas ál- 
lásu férfiakkal való összeköttetései révén 
jó pénzért számos becsvágyó ember részére 

eszközölt ki rendjeleket. A szédelgést éve- 
ken át egész rendszerrel folytatták s egy-egy 
rendjel ára 25-80.000 frank volt, a szerint, 
a mint a rendjelre vágyók vagyoni viszo- 

nyai megengedték. A tábornok és büntársa, 
Limousinné asszony, kinek a botrányos szé- 
deilgésben az a szerep jutott, hogy a lépre 

viendő egyéneket kiszemelte, el vannak 
fogva, s valószinü, hogy még számos elfoga- 
tás fog történni. Igen sokan vannak az ügy- 
ben kompromittálva még a magasabb kö- 

rökből is. Hir szerint Andlau szenátor, ki- 

nek házánál motozást tartottak, az elfogatás 
elől a halálba menekült. 
- Gyögyszer a roncsoló toroklob ellen. A 

Revüe Scientifigue egy dr. Mercier által Be- 

sangonban a difteritisz ellen alkalmazott 

gyógymódot közöl, mely a betegség első két 
napján alkalmazva, 48 óra alatt a bajt meg- 
gyógyitja. Az egész abból áll, hogy a beteg- 
nek félóránkint egy evökanállal öt százalé- 

kos chlor-oldatot ad be. A javulás már az 
első 24 órában észevehető s a következő 24 
óra alatt pedig teljes gyógyulás áll be. Dr. 
Mercier praxisában 95 százal. sikeres ered- 
ményt mutat fel. 

- Stanley expedicziója. Zanzibarból ehó 

ö-ről a Reuter-ügynökség uvján a következő 

hir érkezett Stanley expedicziójáról: Az Al- 
bert Nyanza környékén a benszülöttek közt 
ma hire futamodott, hogy európai expedi- 
czió közelg Emin basa segélyére. A benszü- 
löttek közt, kivált Ugandában, e miatt nagy 
az izgalom. M'Vanga követeket küldött 
Eminhez, hogy megmondja: mi igaz az euró- 

pai expediczió hiréből? Zanzibárból ezt a 
hirt azért tartjuk fontosnak, mert az látszik 
ki belőle, hogy M'Vangának Emin basára, 

mint támaszára, szüksége van. E szerint 

Emin basa könnyen kiterjeszthetné befolyá- 
sát Uganda felé. Stanley expedicziójának 
első eredménye tehát Uganda és Unyoro pa- 
czifikácziója lesz. Jelentik továbbá, hogy 
Emin basa tiz-tiz emberből két expedicziót 
küldött kétféle irányban Stanley elé. Az 
egyik expediezió az Albert Nyanza déli vé- 
ge felé halad, a másik pedig MiHagi felé, 
hol Emin basa Eorábban katonai tanyt 

állitott. 

- Megjelent a „Pikáns Naptár" az 1888-ik 
évre. Szerkesztettek: Satanello és Krix- 
Krax. A csinos kiállitásu képes naptár ára 
1 frt. Felhivjuk rá az e fajta olvasmányokat 
kedvelők figyelmét. 
- Intelligens egyének mellék foglalkozást ; 

ha a vaj polusai az oldatot annyira beve: kapnak, mely naponta 2-8 frt jövedelmet 

hajthat és egész müvelt, bármily állásu egyé- 
nek is elvállalhatják e foglalkozást, mely 

A vajat egy fél óráig kegyioba az 

kolportásásából, hanem hazafias és politikai 
nem sorsjegyek vagy kereskedelmi czikkek 

természetü, igen érdekes műveknek (általunk 
közlendő) könnyü módon való terjesztéséből 
áll. Bövebb értesitést ad Noszlopy E. Buda- 

pest IV. Lövész-utcza ő. 

RÖVID HIREK. 
Brassóban a lövőházban gyümölcs-, főze- 

llék. és virágkiállitás nyilt meg e hó 12 énés 
18-áig tart. - Newyorki táviratok szerint 
Nordhudson közelében vonatösszeütközés 
folytán 4 személykocsi felborult és meggyu- 
ladt, 17 ember meghalt, 25 megsebesült. - 
A marosludas-beszterczei vasut ünnepélyes 
megnyitása nov. 20-án lesz. - Öngyilkosság. 
Baranyai Pál tordai árvaszéki ülnök ehó 11- 

kén ismeretlen okból sziven lőtte magát. - 
420,698 írt az évi jövedelme Brassó városá- 
nak s ezzel szemben a deficzit 47,148 frt. A 
gazdag Brassó 250/, községi pótadót fizet. 
- Billroth, a hires bécsi tanár, közelebb Joa- 

chim József hegedümüvész ujjain végzett 
egy operácziót s a meggyógyitott müvésztől 

Beethoven egy konczert-darabjának eljátszá- 
sát kötötte ki tiszteletdijul, - Vilmos csá- 

szár egy drágaközekkel pazarul megrakott 
mitrával, a császárné pedig egy pompás mise- 
mondó ruhával lepte meg a jubiláló pápát. - 
A Boden tavon a napokban két gőzös össze- 
ütközvén, több ember a vizbe fult. - Hid a 
tenger felett. A franczia közlekedési minisz- 
teriumhoz a napokban nyujtatott be a fran- 
czia és angol part áthidalására vonatkozó 
tervezet. A terv megvalósulása esetén ez lesz 

szenvedett a héten egy gőzhajó a bormesi 

lengyel kiállitást szerdán zarták be. A deficzit 
30 ezer frt. = Rákos-Kereszturon egy öreg 
asszonyt meggyilkolt a cselédje s aztán kira- 
bolta: - Trencsénmegyéből a tótság közül 200 
tót árva gyermeket visznek le közelebb a ma- 
gyar Alföldre, hol magyar vért és magyar 
érzést oltanak beléjük azon derék magyar 

tak. - Poroszország keleti határán kiterjedt 
erősségeket emelnek. Glogauban, Posenben, 

Thornban, Pillauban és Königsbergben ki- 

bóvitik a már meglevő erősségeket. - Tol- 
vaj grőf. Pozsonyban Logotheti Leo grófot 

a kit ékszertolvajlásért öt hónapi büntetésre 
itéltek s a ki a büntetés elől megszökött, 
ismét lopáson érték. A grófot a hüvösre tet- 
ték ismét. - Véres kardpárbaj történt Verő- 

menni mindnyájunknak népfelk előne czén Döry ny. huszárfőhadnagy és dericskai 

Takács Zoltán között. Dőry sebe életveszé- hől - csufolódott az asszony. - Hát aztán 

lyes. - A lengyel lapok nagyon meleg han- 
gon irnak a magyarokról a legutóbbi láto- 
gatás alkalmából s a magyar irodalomra tan- 
szék felállitását követelik a krakói és lem- 
bergi egyetemeken. - Argonia város polgár- 
mestere a mult hónapban egy egészséges fiu- 

gyermeket szült. A rendkivüli polgármester 
természetesen nő volt, kit a nevezett ameri- 

kai város lakosai mult tavasszal választottak 

első tisztviselőjükké. 

Közgazdaság. 
A vaj sózása. Amerikában jó és tartós vaj 

készitésénél oly módot alkalmaznak, mely a 
mi nálunk sok helytt szokásostól abban kü- 
lönbözik, hogy nem a már kész vajat sózzák 
meg, hanem a küpülőben levőt öntik le só 
oldattal, miután az irót leszürték róla. Azt 

tapasztalták ugyanis, hogy a száraz só a va- 

jat nem teszi tartósabbá, hanem ellenkezöleg 
csökkenti azt. A só-oldat, mint az uj eljárás 
pártolói állitják, sokkal jobban áthat a vaj 
polusain, valamint a vajban maradt savon, 

mi által az elrontást és az avasodást sokkal 

jobban megakadályozzák. Arra a kérdé 

hogy mi módon kell a só- -oldatot ké 

egy e tekintetben már prakcikus farmer kö- 
vetkezökben felel: Mintán a vajat az irós 
részektől már egészen megtisztitottuk, 1 ki- 

logram tiszta sót feloldunk két kilogram tisz- 
ta vizben s az oldatot az iró leszürése után 
a köpülő fenekén maradt vajra öntjük, mi- 
után azt előbb a köpülőbe laposra vertük. Ha 

a két kilogram viz elég nem volna, vagyis 

loptad - oktatja a lelki atya. 

a világ legnagyobb csodája. - Hajótörést 

öbölben. Huszonhét utas a vizbe fult. - A től loptad. 

deéki földbirtokos. 

kéreti a korcsmárost és a legudvari ásabi 

; hangon kérdi tőle: 
családok, melyek befogadásukra vállalkoz- 

betegeit, valaki nem rég 

hogy jól átjárja; ekkor a fölösleges 
zet leeresztjük s a leeresztett oldatb 
sót teszünk, a mennyit feloldani kép s 
az oldatot különben 20 R. fokra melegitjül 
és ujra a köpülőben hagyott vajra öntj 
hogy körülbelül 18 fokra megmelegedjék. 
Arra a kérdésre, hogy miért kell a feszürt 

só odatba még több sót feloldani, azt a fele- 
letet kapjuk: Azért, mert a vajban maradt 
irós részek a sónak egy részét magukba s szit- 
ták s ezt pótolni kell. Miután a vaj e máso- 

dik oldatban is fél óráig állt, csomagolásra 
kész és minden további gyurás fölösleges. 

Apróságok. 
Hogy gyónt a ezigány ? 

Elment a czigány gyónni. 
Az első szobában senki sem lévén, nyakára 

kapta a főtisztelendő aranylánczos kereszt- 
jét s inge alá rejtette. Azután pedig ilyen 
formán kezdé büneit bevallani: 
- Mikor a másik sobába bejöttem, keres- 

tet vetettem mágámrá. 
=- Hisz az nem vétek, fiam - válaszolá 

gyóntatója. 
E közben észreveszi, i, hogy a főtisztelen ő 

ur órája is keze ügyébe esik s szépen utána 

nyul. 
- Órát lopok, fötisztelendő ur 

buzgon 
Ne ugy mendd, Hfam; órát loptam. 

- No hát, órát loptam - vallja a czigány, 
a ki már ezalatt az órát elemelte. 

-- Akkor hát add vissza annak, a kitő 

- Fogja, sent atyám. 
Nekem ne add, hanem annak add, a ki. 

É Kináltám, de nem fogádtá el. 
Akkor] hát tartsd meg, fiam, magadnak 

Hol ebédel? 

Egy fővárosi vendéglöbe betévedt egy vi 

Ebéd után kifizetvén számláját, magához 

Ugyan mondja meg, kodves 
ur, hová megy ön tulajdonkép, ha 
jól akar ebédelni? 

Pernye Ambrus uramegy nap 
tett fővel tér otthonába a község 
-Haát kelmednek mi baja, hogy ugy já 

mintha az orra vére folyna? Eérd fele 
sége. 

Épen most hirdették ki, hogy 

No hiszen szép katona is lesz kelmed- 

mivel fog harczolni? 
- Puskával, karddal. 
Igen ám, de hátha kelmednek nem ju 

fegyver, mivel fog akkor harczolni? - csu 
folodék tovább az oldalborda. 
- Mivel? Hát a te nyelved 

kem! - pattant ki Pernye urambó az 

ság elfojtott szikrája. - Ez elől bizo 0 í 
megretirálnak a muszkák. 

Az orvosok és a a halhata 

Egy orvoshoz, a ki rer 

Örvos ur, hogy hihel 
madásában, mikor önnél még a bete 
kelnek fel? 

a háromséle gyei E 
nevelő intézet javára Kilyér 

Mihály Jógsel 2 liter 0 
10 kr, Kovács Andrá 10 

iiter rozs, Ko stel 1 
BPula Dénesné 2 iite ro I 

rozs, Ferencz Józ 
rozs, Mihály János 
Fazakas és tovbké I lite



zsef blten, razakas László 1 liter törökbu- 
za, Vas Mihály 3 kr, Szakács László 1 liter 

rozs, Fazakas jános 1 liter rozs, Bernáld 
István 1 liter törökbuza, Tuba József1 kr, 
Pi Sorga, 1 liter rozs, Vargyasi György 

Donáth Mihály, 2 liter rozs, Vargyasi 

relyné 50 kr. 
Fogadják a nemes szivü adakozók az ár- 
vák nevében kifejezett hálás köszönetünket. 

CVásárhelytt, 1887., október 12. 

Br. Szentkereszty Stephanie, elő 

se ad elnök. 

Vajna Károly, 
a jegyző. 

FPiaczi árak 
Kézdi-Vásárhelytt, október 13-án. 

Buza (tiszta) hektőliterenkint 5 frt - kr 
n (elegy) e, n írt kr 

Rozs (tiszta) 8 frt 10 kr 
„(elegy) - frt - kr 
Arpa (tiszta) 2 frt 60 kr 

(elegy) - frt -kr 
Zabes 1 frt 45 kr 
Törökbuza 4 frt 60 kr 
Kása (köles) hektőliterenkint 8 frt = kr 

(érpa) 24 frt - kr 
Borsó 6 frt - kr 
Lencse 8 frt - kr 
Fuszulyka " 4 frt - kr 
Pityóka (legszebb) 1frt - kr 

j Marhahus kilogr.-kint - frt 24 kr 
Disznóhus = frt 40 kr 
Juh-hus - frt 20 kr 
Szalonna - frt 64 kr 
Faggyu (nyers) - frt 20 kr 

Felelős szerkesztő: 

Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 

Ifj. Iovács Dániel. 

Szám 3040. tkv. 

1887. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 
hogy Veress Benedek végrehajtatónak 
Veress Elek s társai végrehajtást szen- 
vedő elleni 1872 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
dálnoki kisdedóvdoa veszélyére a kézdi- 

Y7r. TA 

ekörigazyatást yomtatványok. 

a) Adóügy ekhez: 

e lentés, kisüstösöknek ; 
j szeszgyárosoknak. 
adóhátráléki kimutatás, havi. 

ő ) Árverési hirdetmény. 
Bélyegjegy- megrendelési iv. 
Beélyeglelett. ! 
Czukor, kávé és sörfogyasztási adóbejelentés 
Dohánygyartmány megrendeles. 
Ki utatás az év végen fennmaradt s behajthat- 

(9 lanság czim. leirandó egyenes adóhátrálékokról 
Küladó-hatráleki i küliv 
2 beliv 
) Záloglási, beesl. és árv. jkönyv, küliv 

beliív 
Záloglási jkönyvi 
Foldádókivetési kulcs. 

b) Községi biráskodáshoz: : 
Idézvén 
Itélet. 

Kézbesítési en 
Panasz 
Panaszkönyv. ; 

rárgyalási jeg gyzökönyv. 
: fárgyalási jkönyv, bekés esetekhez 
Tárgyalási jkönyv makacssági esetben 

záloglási jegyzökönyv. 

c) Cselédügy ekhez: : 

Cseléd-k: 
( 3 beáiási tizonyitvány 

( ) erk kihágások utáni penzbüntetések nyilvántar- 
tása 
Felebbezés a közigazgatási bizottsághoz 

Idézvény. 
Iktató-könyv. 

6) Nyilvántartás az 1879. évi XXXL t. cz, alapján 
bejelentett és tárgyalt erdei kihágásokról 

Panaszkönyv. 
Penz-napló erdőkártórítések- és pénzbüntetésekről 
t Targyalási jkönyv. 

y es közi ügy ekhez: 

: Elvállalek továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, 
arjenyzekek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, névjegnyek, tánczrendek, ujévi és más alkalmi üdvözletek, falhirdetmények, szóval 
minden a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 

atlna iroszerelmet, kletelpariraimat, levélboritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből gyári áron szolgálhatok. 

Árverési jkönyv 
Baromvásári jegyzőkönyv. 
llennyugta 
pitkezési engedély 

Földkönyv 
Hagyatéki leltár, beliv 

„küliv 
Haláleset- felvétel, biróságok reszére. : 
Haláleset-felvétel, gyamhatóságok részére. 
Haláleset- felvétel a brassói kir. illetekkiszabási 

hivatal részére. 
Halál-okok idő szerinti kimutatása. 
Iktató-könyv. 
Járnványbetegségi kimutatás. 
Jegyzökönyv a községben kiad. lólevelekről 
Jegyzőkönyv a községben kiad. marhalevelekről 
Jegyzőkönyv a község előljárósága általkiállitott 

utlevél- ajánlatokról 
Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. 
Jegyzőkönyv az árvák követelésének nyilvántar- 

tásáról. 
Jelentési levél, utazók számára. 
Kataszteri birtokiv, küliv 

beliv 
Kézbesitési iktató- -jegyzőkönyv. 
Közmunka-nyilvántartási jkönyv. 
Határszéli igazolványérti utalvány. 
Községi leltár. 
Közseégi költségterv. 
Községi marha-igazolv. (Könyvecske.) 
Községi sommás marhalétszám-kimutatás. 
Községi számadás. 
Pénzkezelési jegyzek. 
Pénztári napló községek részére. 
Szopóborju-jegyzőkönyv. 
Törzskönyv-lap, küliv 

beliv 
Tüzvész-jelentés. 
Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet 

szerint. 
Vendég-könyv. 
Záloglás-jegyzőkönyvi napló. 
Bejelentés az alispáni hivatalhoz pénzküldeményről. 
Haszonbéri jegyzőkönyv. 
Szemcsés köthártyalob B. és C. minta. 
Himlőjárvány kimutatás. 
Vaásárra kiállitott marhajárlati jegyzőkönyv. 
Birtoknyilvántartási jegyzék 1 minta. 

n 

f) Hallottkémi ügyekhez: 

Halottkémi iktató-könyv. 
Halottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. 

vő Dálnok községében fekvő a dálnoki 
833. sz. tjikvben A F alatt foglalt 1114. 
1115., 1116. hr. sz. 1958 frt becsértékü 
ingatlanaira az árverést a fennebb ezen- 
nel megállapitott kikiáltási árban elren- 
delte, és hogy a fennebb megjelölt in- 

gatlanok 1887. évi október hó 31-ik napján 
délelőtt 9 órakor Dálnok község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alul is eladat- 
ni fognak, 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100-át készpénz- 
ben vagy 1881. évi 60. t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi november 1-én 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminisz teri rendelet 
8. § kijelölt óvadékképes értékpapirban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. évi 60. t.-cez. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerü el- 
ismervényt átszolgáltatni. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóság kirendelt 
egyes birója 1887. évi junius hó 9-én. 

Soliom Miklós, 
kir. törvénysz. biró. 

VAN rok 
állandóan raktáron tartatnak és kis mennyiségben is igen jutányos áron kaphatók: 

Halottkémi jelentés, II. minta. 
orv. segélybennem részesi- 

tett gyermekek haláláról, III. minta. 
Halottkémi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m. 
Halottkémi jelentes talált hulla ir ánt, V. minta. 
Halottkémi jelent. ragályos, jarványnyá válható 
vagy járványos betegségben törtent haláleset- 
ről, VI. minta. 

Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. 
Halottkémi jelentés halottvizsgálati jkönyvek- 

kel, VIII. minta. 

g) Katonai ügyekhez: 

Bizonyitvány, ujoncz-felszólamlási ügyben. 
Iktató-könyv, hadköteles szökevények részére. 
Katonai nyilvántartási jegyzőkönyv, a sorhad ré- 

szére. 
Katonai nyilvántartási Jegyzőkönyv, a honvédség 

részére. 
Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevé- 

nyekről. 
Változási kimutatás, a sorhad részére. 
Változási kimutatás, a honvédség részére. 

Kir. bir. végrehajtási nyomtatványok: 
Árverési hir detmény. 
rverési jkönyv. 

Hirdetés az igénylőkhöz. 
Hivatalos jelentés, a 8hóig nem szorgalmazott 

végrehajtásról. 
Hivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. 
Végrehajtási jegyzőkönyv. 
Nyugta. 

Vegyes szakértői nyomtatványok : 
Himlőoltási bizonyitó tábla. 
Himlőoltási részletes kimutatás. 
Számla, utalvány és nyugta, szakértöknek, bün- 
ügyben. 

napló 

vásárhelyi kir. törvényszék területén le- 

Sz. 9863 -887. 

Levélboriték „Nagyméltóságu és Főtisztelendő 
Lönhart Ferencz urnak" stb. czimirattal ellátva. 

Levéelboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi 
hivatalnak" czimirattal ellátva. 
Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hiva- 

talnak" czimirattal ellátva. 
Matricula Baptisatorum. 

Mixta-matrimonia. 
Nyugta és ellennyugta. 
Pénztári napló. 

, beliv 
IReri kinutatás a r. k. egyház adósairól küliv 

Ügyviteli napló r.kath. lelkészi hivatalok részére 
Kepe-kim utatás. 
Csatádi kimutatás, 

Iskolai anyakönyv, B. mint. 

n 
Mulasztási napló, C. minta. 

Iskolai mulasztási bejelentés a tanfelügy előséghez 

1 ] 
A 6-12 és 18-15 éves gyermekek összeirási kimu- 

tatása. 
Községi iskolai költségvetés. 
Községi iskolai számadás. 
Az iskolába beirt 6-12 és 18-15 éves gyermekek 

névszerinti kimutatása. 
Betéti iv az isk. tak. pénztárak részére. 
Betéti iktató. 

Adás-vevési szerződés. 

Pályázati hirdetmény. 

A kézdijárási főszolgabirói hivatalnál 

előléptetés folytán üresedésbe jött s évi 

300 frt fizetéssel javadalmazott II-od 

irnoki állomásra ezennel pályázat nyik 
tatik. 

Felhivatnak mindazok, kik ezen állo- 

mást elnyerni ohajtják, miszerint sza 

bályszerüen felszerelt, sajátkezüleg irt 

folyamodványukat folyó évi október hó 

15-ig Háromszékvármegye alispánjához 
adják be. 

Sepsi-Szentgyörgyön, 1887. szeptem- 
ber 29-én. 

HBáró Apor Gábor 

alispán. 

ldrb2kr. 

1drb 2kr. 

ldrb2kr. 

Copulatorum. 
Defunctorum. 

küliv 

beliv 

b) Róm. kath, iskolai ügyekhez: 

, tanköteles növendékek részére 
felvételi napló, A. minta 

statisztikai kimutatás, vagyis 8-as tabella 

Községi iskolai nyomtatványok: 

pénztári napló 

Ügyvedi nyomtatványok: 

Egyházi nyomtatványok. 

a) Róm. kath. egyházi ügyekhez: 
Családi értesitő. 
HInfrascriptus praesentium vigore fidem facio in- 
dubiam et adestator in Baptisatorum. 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio In- 
dubiam et adestator in Copulatorum. 

Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- 
dubiam et adestator in Defunctorum. 

Leltár r. k. lelkészi, kántortanitói, tanitói stb. va- 
gyonról 

Leltár r. k. iskola ingó és ingatlan vagyonáról 
Leltár r. k. templom ingó és ingatlan vagyonáról 

Árverési feltételek. 
rverési kérés, ingóságokra és ingatlanokra. 

Kötelezvény 
Kötelezvény fél iven. 
Meghatalmazás. 
Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés 

Valgó-ereset 
Zalozjozbekebelezési előjegyz.kérés 

„ felzete 

„felzete 
Zálogjog törlése iránti kérés 

" n felzete 
Sommás kereset 

felzete 

Tisztelettel 

SZABÓ ALBERT, 

Ny. Szabó Albert gyorssajtóján Kézdi-Vásárhelytt. 

kobyvnyomdatulajdons. 


